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First Performance





Battle Royal was first performed on the Lyttelton stage of the Royal National Theatre, London, on 9 December 1999, with the following cast:




Mariette  Caroline Harker


Princess Caroline of Brunswick   Zoë Wanamaker


Lord Malmesbury   Hugh Ross


Prince George  Simon Russell Beale


Lady Jersey   Gemma Jones


Maria Fitzherbert   Suzanne Burden


Colonel McMahon   Brendan Coyle


Archbishop of Canterbury   Colin Haigh


Lord Jersey   Martin Chamberlain


Prince William   Michael Mueller


Lord Liverpool   Patrick Godfrey


Mr Brougham   Matthew Macfadyen


Bartolomeo Pergami   Duncan Duff


Billy Austin   Jay Simpson


Mr Denman   William Osborne


Majocchi   Benny Young


Louise Demont   Valerie Spelman


Galdini   Patrick Baladi


Gifford   Iain Mitchell


Manservants   Patrick Marlowe, Adrian Penketh


Ladies in Waiting   Yvonne O’Grady, Janet Spencer-Turner







Director   Howard Davies


Designer   Rob Howell


Lighting Designer   Mark Henderson


Music   Paddy Cunneen


Director of Movement   Jane Gibson


Sound Designer   Adam Rudd


Company Voice Work   Patsy Rodenburg






















Setting





ACT ONE London, 1795 to 1814


ACT TWO London and Lake Como, 1820


ACT THREE London, 1820





















Act One
























SCENE ONE








A palace.


Enter Caroline and Mariette.




Mariette   I am not finished!


Caroline   I cannot sit still any more, I cannot sit at all –


Mariette   But I am not finished –


Caroline   Finish whilst I stand.


Mariette   Will you stand still?


Caroline   I shall try, but it is almost time –


Mariette   And I am not finished, and I must finish.


Caroline   And I must pace and I must fidget. Oh my heartbeat, oh my breath – ow!


Mariette   If you will not keep still –


Caroline   I am trying to!


Mariette   Let your mind pace, let your emotions fidget, but keep your person still or I shall prick you more and not be held responsible for your appearance when he first sees you.


Caroline   Yes. Good. Here. I am still. No. Still enough? Good. God, help me through this ordeal. Here I am, then. Here we are. In England. Summoned from an outpost. Me. Here I am. See his picture? (locket)


Mariette   Again. Yes, I look upon it again – keep still!


Caroline   ‘Here,’ said kind Lord Malmesbury, ‘this is his portrait.’ Isn’t Lord Malmesbury a true English gentleman?


Mariette   Yes.


Caroline   What a land if they all resemble him – which they don’t, of course.


Mariette   No, they won’t. Lift your head.


Caroline   Goodbye, mother; goodbye, father. So proud he’s chosen me. ‘Oh my God!,’ my mother said. ‘The Prince of Wales seeks your hand? I do not dare to believe.’ The line of carriages; goodbye, goodbye Brunswick – goodbye! Head for the sea. This way, that way. A diversion! Napoleon’s troops reported over there! Camp here. Wait for escort. Here. Go on. Safe now. To the ship. And Malmesbury, so attentive: ‘Perhaps, Ma’am, perhaps I may show you how the Prince conducts himself at the dinner table. Like so. And so. And so.’


Mariette   And breathe in.


Caroline   And ahoy! ahoy! the white cliffs, and first foot in England. Where’s this? Who’s that? –


Mariette   Be still –


Caroline   Be still, be still, both you and Lord Malmesbury tell me be still, and: ‘Be dignified, Ma’am, look ahead, be dignified, demure, aloof even.’ Aloof? aloof? English words – but they all look at me, they all whisper: where is she? is that her? And I want to shout yes! it is me! here I am! But I am aloof, demure, yes, Lord Malmesbury, I am sorry, Lord Malmesbury – ow!


Mariette   Then keep still –


Caroline   Ow –


Mariette   Still –


Caroline   Ow –


Mariette   Still –


Caroline   Ow! (joking) You stab me? The future Queen?


Mariette   Not so loud, Ma’am –


Caroline   You tell me I am too loud?


Mariette   Sssh!


Caroline   You almost slay me then you sssh! me?




Enter servants.





Oh dear.


Servant   Ma’am?


Caroline   A pin, a prick from a pin. I did not mean to be so loud.


Servant   Lord Malmesbury is approaching, Ma’am.


Caroline   Thank you.




Exit servants.





Oh dear.


Mariette   Keep still. Finished.


Caroline   Good, for I must go.


Mariette   Go?


Caroline   I am bursting.


Mariette   But Lord Malmesbury will be here in –


Caroline   Must go. Bursting. Dangerous. You stay. (Exits.)




Enter Malmesbury.





Malmesbury   Was that your mistress?


Mariette   She will return immediately.


Malmesbury   Is she ready?


Mariette   Almost, Lord Malmesbury.


Malmesbury   Has she chosen wisely? Does she fully look the part?


Mariette   Yes.


Malmesbury   I cannot over-emphasise the fastidiousness of the Prince of Wales. In matters of personal presentation he exercises minute attention to detail.


Mariette   My mistress understands that.


Malmesbury   And her perfume, does that complement her dress?


Mariette   I have supervised a rigorous toilette.


Malmesbury   I know that her intimate details are not my business to –


Mariette   My mistress’s intimate details are becoming everyone’s business, my Lord.




Enter servant.





Servant   My Lord, the Prince shall be here in four minutes.


Malmesbury   Thank you.




Exit servant.





Then, Mariette, please find and bring her here. And, Mariette, I enjoy your frankness because it has eased my task of bringing your mistress safely here, but may I remind you that most of the English Court would take offence at your lack of deference.


Mariette   Yes, my Lord. (Exits.)




Enter Mariette. Exit servants.


Enter Caroline.





Caroline   Lord Malmesbury.


Malmesbury   Princess Caroline.




Exit Mariette.





Caroline   Have I already done something wrong?


Malmesbury   No, no. Everything seems perfect.


Caroline   You like my dress?


Malmesbury   My taste is completely unimportant –


Caroline   You don’t like it?


Malmesbury   It is an entirely appropriate dress, that is, I suppose, yes, I do like it.


Caroline   Good, because you are my guide to the complexities of English manners.


Malmesbury   In that case, may I remind your Highness that it is essential you remain calm. Despite the fact you are the most fortunate princess, indeed the most fortunate woman in the world, whose expectations exceed all others, and from whom the world expects great things; despite the excitement your fabulous expectations understandably occasion, it is essential you remain at least outwardly calm.


Caroline   Aloof?


Malmesbury   Not aloof, no.


Caroline   Demure?


Malmesbury   Demure is more accurate than aloof. But please, may I take this last opportunity to –


Caroline   (studying a locket) He is quite handsome, isn’t he? A real Hanoverian.


Malmesbury   Very much so, and imminently expected.


Caroline   As handsome as my father … Lord Malmesbury, do not fear. I am a princess, I have grown up in a court. I know that when I am Princess of Wales I must avoid familiarity and remain silent on politics and party. And I shall refrain from asking questions – too many, anyway, I shall have to ask some questions –


Malmesbury   Some, of course, yes –


Caroline   Such as where is this thing? or who is that person? but I shall refrain from giving opinions, and I shall endeavour to fulfil my duties as future Queen of England. Moreover, as this is a man I am marrying, not just a title, I commit myself wholeheartedly to his personal comfort. I know he has been –


Malmesbury   He has an undeserved reputation for enjoying the amusements of his position whilst not embracing the duties; an unwarranted reputation based on isolated incidents which have found their way into the papers –


Caroline   I shall domesticate him. I shall inspire in him a relish for home virtues, and he shall be happy.


Malmesbury   The nation expects this of you. Do not reproach the Prince, be attentive and soft and endearing –




Enter servant.





Servant   The Prince approaches.




Caroline hugs Malmesbury.





Caroline   Please, my Lord, remain my protector.


Malmesbury   I shall. Dry your eyes. Now, let me see the Princess of Wales. Good. Dignity. Nobility. Charm. Grace. And may I be so bold as to add beauty?


Servant   His Royal Highness the Prince of Wales!




Caroline curtsies and stays head down.


Enter George. He circles her.





George   Rise.




They clumsily make contact. She still has her head bowed.





Caroline.


Caroline   Your Highness?




Their eyes meet. George retreats as far as he can.


Caroline looks to Malmesbury for help.





George   Malmesbury, I am not well; pray get me a glass of brandy.


Malmesbury   Might I suggest a glass of water?


George   Excuse me. (Exits.)


Caroline   My God! Is the Prince always like that?


Malmesbury   No, your Highness. I think he’s unwell. I shall seek to –


Caroline   I find him very fat, and not as good-looking as his portrait.





















SCENE TWO








Carlton House.


Lady Jersey waits.


Enter George.




Lady Jersey   Very dashing.




George pours himself a large brandy.





George, look to her qualities. I understand she’s not too tall, nor too short. They say she’s neither fat nor thin; that her teeth are going, but she has good hands. And I hear she has a good bust, and bright eyes.


George   Her eyes trouble me.


Lady Jersey   Love at first sight is to be hoped for but when it does not happen then you must live with that fact, and hope affection blossoms.


George   The expression in her eyes was –


Lady Jersey   Was what?


George   Wrong, it was wrong.


Lady Jersey   Celebrate! Because of this marriage your father approves of you, Parliament is paying off your debts, and the nation is thanking you for giving them an excuse for getting drunk. Your popularity has soared.


George   But why is she not married already?


Lady Jersey   Probably because she’s been living in Brunswick.


George   Her father’s a fine man, by all accounts.


Lady Jersey   And the King likes her mother, so in marrying his sister’s daughter you’ve done something to please him.


George   But …


Lady Jersey   George?


George   No. Nothing.


Lady Jersey   George?


George   Heirs. Children.


Lady Jersey   Pretend you are with someone else.


George   Yes.


Lady Jersey   Think like a wife in a loveless marriage.


George   Your marriage isn’t loveless, is it?


Lady Jersey   No. If I were she, George, I would want to make you as comfortable as possible.


George   I don’t believe you are envious.


Lady Jersey In order to reassure you, I’m merely explaining how she shall be.




Enter servant.





Servant   Your Highness, Mrs Fitzherbert has arrived.


George   Oh? Oh. Ask her to wait.


Servant   And Lord Malmesbury is here, also.


George   Does he know Mrs Fitzherbert is here?


Servant   No, sir.


George   Maintain his ignorance, and tell him I am indisposed.


Servant   He is set upon seeing you, sir.


George   Tell him I shall see him as soon as I can.




Exit servant.





Frances, please excuse me.


Lady Jersey   Of course. Courage. (Exits.)




Enter Maria.


George tries to kiss her.





Maria   No.


George   Maria.


Maria   Cannons are drawn up in the park. The streets are bedecked with flags. I’ve been trying to think what to do. How to be.


George   Yes.


Maria   And is it true that Parliament will pay off your debts?


George   Is it true?


Maria   Is it?


George   Yes.


Maria   I don’t think that having your debts paid for you can be described as ‘doing your duty’.


George   The discharge of the debts is a side issue, a consequence.


Maria   Your dissemblings are so childlike, so easily apprehended.


George   Maria, I assure you that Parliament offered to pay off my debts only after I’d agreed to marry.


Maria   They offered afterwards? I think not. It appears to me that the discharge of your debts may be the cause of the marriage, and not a consequence, especially, as it seems to me, that you have lied to me.


George   Everything I say to you in this matter – I am conscious that every utterance in connection with this matter is hurtful, so if I have omitted details it is to shield you, and myself, from upset. It is my duty to marry, and I cannot deny that I am happy that I shall be relieved of my debts, debts which you, incidentally, have enjoyed contributing to, but the discharge –


Maria   I do not make you extravagant.


George   That very brooch came from a scoundrel of a jeweller who threatens to publish my debt to him.


Maria   Have it back then, return it to him.


George   No, I do not want it, it is yours.


Maria   Then do not blame me for –


George   I do not blame you, but you enjoy being the recipient of presents of precious jewels, you imbibe the finest wines, and you reside in the most modern buildings finished in the most fashionable decor; and I am pursued by jewellers, vintners, builders and decorators who besiege my purse and if I wasn’t who I am I’d languish in Fleet debtor’s gaol.


Maria   So then. She shall be blessed by the Archbishop of Canterbury whereas our furtive union was conducted by an insolvent clergyman whom you persuaded with the promise of a Bishopric.


George   Not that he needed much persuading. He needed to get out of gaol and we needed a man of the cloth, no matter how shabby. See, you’re almost smiling.


Maria   Allow me some bitterness, some jealousy. Would you prefer it if I weren’t jealous?


George   I wish, I wish so completely that I did not have to –


Maria   How much do you owe?


George   It’s impossible to say until their demands have been rigorously examined.


Maria   What is your record?


George   Not all these matters are conducted in writing, and the builders, for instance, invariably exceed their estimates, so –


Maria   A hundred thousand? More? A hundred and fifty thousand? More? Much more? Two hundred thousand? More? A quarter of a million?


George   Your income is what – two thousand a year? If my debts were a quarter of a million, how many years would it take to pay that sum off at a rate of two thousand a year?


Maria   One hundred and twenty-five years.


George   What year would the debt be discharged?


Maria   Nineteen-twenty.


George   Well, my probable debt, if one was to pay it off at two thousand a year, would be discharged in the year two thousand one hundred and ten. So, you see.


Maria   You must go through with it, then.


George   You can see that, can’t you?


Maria   Yes. I can. You have been very foolish with money.


George   But setting aside my debts, I am still expected to marry.


Maria   If our marriage is void, then I am a fornicator.


George   It is not void. We have our certificate, which I have divided, and placed in two matching lockets, one for you, and one for me, to wear at all times. I have risked my succession for you.


Maria   And I have risked excommunication for you.


George   Oh, Maria.


Maria   Is she pretty?


George   No.


Maria   And is Lady Jersey her Lady of the Bedchamber?


George   Is who, what?


Maria   George, you heard and comprehended what I just asked.


George   Yes. Yes, Lady Jersey is Lady of the Bedchamber.


Maria   Poor Caroline. Look me in the eye and tell me that Lady Jersey is not your mistress.


George   Lady Jersey is not my mistress.


Maria   Then what is she?


George   My friend.


Maria   This is all very distressing.


George   For us both. Two days after, may I visit you?


Maria   I shan’t be at home.


George   Oh?


Maria   I’m going away.


George   Can you tell me where?


Maria   I’d rather not –


George   Go down to Brighton –


Maria   No. I’m voyaging overseas.


George   Oh?


Maria   Tonight. It’s the best way I can manage; to make myself entirely absent.


George   Can you tell me the date of your return?


Maria   The date is when I feel able.


George   You are my true wife, Maria, my queen, but you have always known –


Maria   I thought, I hoped that you might, I deluded myself that when it came to it, you might simply not do it.


George   Please, stay –


Maria   I’ll wear the locket. (Exits.)




Enter servant.





George   I’ll see Colonel McMahon. Before Lord Malmesbury.




Exit servant. Enter McMahon, unseen and unheard.


He studies the Prince before:





McMahon   Your Highness.


George   Ah. Yes. McMahon. Have someone follow Mrs Fitzherbert.


McMahon   Yes, sir.


George   She’s going overseas.


McMahon   Yes, sir.


George   Just where, and when, and … Everything, really.


McMahon   Yes, sir.


George   Thank you.




Exit McMahon.


Enter a servant.





Give Lord Malmesbury my apologies. Tell him I am unwell but that I am recovering. Tell him I am very pleased.
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